
        
            
                
            
        

    
	Ч. ОЙДОВ

	 ХЭН ХЭЦҮҮ УХААНТАЙ ВЭ?

	(3 бүлэгт, 4 үзэгдэлтэй жүжиг)

“Улсын Хэвлэлийн Газар” Улаанбаатар хотноо 1969 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “Ч. ОЙДОВ : ЗОХИОЛУУД – 1” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 


ХЭН ХЭЦҮҮ УХААНТАЙ ВЭ?

	 

	Энэ жүжгийг ардын аман зохиолоос сэдэж 1960 онд бичсэн бөгөөд БНМАУ-ын Гэгээрлийн Яамнаас 1962 онд тусгай ном болгон хэвлүүлжээ. 

	Энд тэр эхээр нь хэвлэв.

	 


ОРШИЛ

	Хайгуул шинжлэл хийж яваа пионерууд өндөр уулын орой дээр түр амран суухдаа үлгэрч өвгөний яриаг чих тавин хөдлөлгүй сонирхох ажээ. Ганцхан өвгөний ярьж байгаа үг бүрийг чих тавин чагнаж байгаа нь ямар нэгэн уран зургийн дүрслэлийг санагдуулна. Өвгөний үг үл сонсогдох бөгөөд гар хуруугаараа занган дохиж байгаа нь харагдана. Тэгээд гэнэт дуу нь тодорч. 

	 

	Өвгөн — За би та нарт "Хэн хэцүү ухаантай вэ?" гэдэг үлгэр ярьж өгье

	
ЭХЛЭЛ

	Уулын хормойгоор урсан одсон голын ус тас няс хөлджээ. Түүн дээгүүр Борхүү бяцхан даагаа булгиуланхан гарч ирлээ.

	 

	Борхүү — Сайн байцгаана уу, хүүхдүүд ээ? Одоо бүгдээрээ танилцъя. Намайг Борхүү, миний морийг саарал даага гэдэг юм. Бидний тухай та нар лав дуулсан байх. Шагайнаасаа шар навтас унжуулсан, борвиноосоо бор эсгий цувуулсан нусгай Борхүү хамуутай саарал даагатай юм санжээ гээд л үлгэрт байдаг шүү дээ. Би тэр Борхүү, энэ маань (даагаа заана) тэр саарал даага даа. Харин би нусаа гоожуулахаа аль эрт байчихсан. Тэр унжиж явсан навтас чинь миний л салан задгайгаас тийм байсан юм. Түүнийгээ ч бас байчихсан. Саарал дааганыхаа хамууг бас эмнэж арилгаад зүгээр болгочих сон. Би л муу арчилдаг болоод тийм байсан юм билээ.

	 

	Эрээд олдохгүй эрдэнэ

	Сураад олдохгүй сувд

	Эд хавтай ч

	Ид шидтэй ч

	Энэ үлгэр цаашаа сайхан шүү.

	 

	(Мориндоо хандаж) Тийм биз дээ?

	Даага — Тийм ээ. Тэгээд бид хаашаа яваад байгаа билээ дээ?

	Борхүү — "Аль нь хэцүү вэ?" гэж асуухад бурхнаас хэцүү юм байхгүй гэж надад хүн хэлсэн юм. Тэгээд нээрээ "хэцүү юм уу, үгүй юм уу" гэж үзэх гэсэн чинь олдохгүй юм. Бурхан хэцүү юм болов уу? Хэн нь хэцүү юм бол, үүнийг л мэдье.
Хаашаа явахыгаа би өөрөө мэднэ. Явъя, яваад байгаарай ...

	Дуулах нь

	 

	Саарал даагатай Борхүү

	Санасан хэргээ бүтээхээр

	Сарын газрыг өдрөөр

	Өдрийн газрыг цагаар

	Товчлонхон яваад л байж

	Товчлонхон яваад л байж

	Саарал хөөрхөн даага нь

	Сайвар болоод жороо гэнэ

	Унасан эзэн Борхүү нь

	Ухаантай болоод сэргэлэн гэнэ

	Үлгэр цаашаа сайхан шүү

	Үлгэр цаашаа сайхан шүү

	 

	(Тэд мөсөн дээгүүр явж эхэлтэл морьтойгоо хамт халтирч уналаа).

	Борхүү — (Босон харайна) Яагаад чи ойчив?

	Даага — Яагаад чи гэж дээ. Бид хоёулаа ойчсон шүү дээ (Босохыг оролдоно).

	Борхүү — Хоёулаа унах нь ч унасан л даа. Чамайг ойчихоор би унасан болохоос, хэрвээ чи унаагүй бол би ойчихгүй байсан шүү дээ. Чи яагаад унав?

	(Босгоно)

	Даага — Халтираад ойчлоо.

	Борхүү — Халтираад ий? (гайхна) Уул, ус, цас, мөс, түмэн газрын мянган бэрх замыг туулж явахдаа ганц ч удаа халтирч унаагүй, халтирч унах нь байтугай хазгай гишгээгүй явсан байж энд заавал энэ олон хүүхдийн нүдэн дээр чи юунд унав аа?

	Даага — Хээ, мэдэхгүй! Би чухам яагаад унасныгаа өөрөө ч мэдэхгүй байна.

	Борхүү — Харав уу? Энэ олон хүнийг?

	Даага — Харин тийм байна.

	Борхүү — Үгүй чи чухам яагаад унав аа?

	Даага — Ингээд гэхлээр дахиад л ойчих хэрэг гарна шүү дээ.

	Борхүү — Үгүй байз. Чи, энэ мөсөн дээр халтираад унасан биз дээ.

	Даага — Тийм...

	Борхүү — Энэ мөс хамгийн хэцүү нь биш байгаа?

	Даага — Харин ээ.

	Борхүү — Асуугаад үзэх үү?

	Даага — Тэгье.

	Борхүү — (Ташуураараа мөсийг цохино.) Мөс өө! Мөс өө! Чи хэцүү юу? 

	(Мөсний эзэн гарч ирнэ).

	Борхүү — Яагаад ингэж гэнэтхэн хүйтэн болчхов? Хөлдөж үхэх нь байна шүү (Хоёулаа чичирнэ).

	Мөс — Хэн намайг дуудсан бэ? Хэт нутаг хаана вэ? Хэрэг зориг хэнд вэ?

	Борхүү — Ээ, энэ чинь юу вэ? Таныг би дуудсан юм.

	Мөс — Аа чи юу гэж дуудаа вэ?

	Борхүү — Таныг хэцүү юу гэж дуудлаа. Таныг хэцүү хүчтэй юу, үгүй юу гэж асуух гэсэн юм.

	Мөс — (инээж) Юуны чинь. Би мөс... жавар... хүйтэн байна. Тэгээд ямар байна? Хэцүү байна уу, үгүй юу?

	Борхүү — Хэцүү нь ч хэцүү, хүйтэн ч хүйтэн л байна.

	Мөс — Жавар хүйтэн гэдэг чинь хэцүү биш ээ! Ингэхлээр би хэцүү байгаа биз дээ. Хар л даа та нар, хамаг сайхан цэцэг, жимс, ногоо, цагаа бүгдийг би захиран зандраад эрхэндээ авч чадна.

	Борхүү — Бүгдийг та эрхэндээ авч чадна гэж үү?

	Мөс — Чадалгүй яах вэ. Би зөвхөн ургамал бодисыг эрхэндээ аваад зогсохгүй, ан араатан, жигүүртэн, адуу мал, тэр ч байтугай хүнийг ч эрхэндээ авч чадна.

	Борхүү — Худлаа, та хүнийг яасан ч эрхэндээ авч чадахгүй.

	Мөс — Юу гэнэ ээ! Чи чадахгүй гэв үү? Чамайг хөлдөөнө дөө. (Илбэчин мэт гар хуруугаараа даллан тоглоход даага, Борхүү хоёр улам ч чичирнэ). Хөлдөөнө, хөлдөөнө.

	Борхүү — Өвөл, хүйтэн хоёр чинь арчаагүй ажил муутай залхуучуудыг л айлгаж хөлдөөж чаддаг болохоос биш, ажилч хичээнгүй хүнийг бол айлгаж ч чадахгүй, хөлдөөж ч чадахгүй шүү дээ. Би арчаагүй залхуу нь биш, ажилч хичээнгүй нь болохоор айхгүй л дээ.

	Мөс — Аа тийм үү, чи айхгүй гэнэ ээ. Үзээд байя, үзээд байя. Үнэхээр айх нь уу, үгүй нь үү. Жавар аа, Шуурга аа? (дуудна) Та нар хүнтэй, морьтой нь мөс болгоод тавьчих (Салхи шуурга исгэрнэ).

	Мөс — За ямар байна? Би хэцүү байна уу, үгүй юу?

	Борхүү — Хэцүү нь ч хэцүү л юм шиг байна. Гэвч таныг нар хайлуулаад ус болгочихдог шүү дээ.

	Мөс — Над хөлдөөх хэцүү чадал байхад, наранд бас гэсгээх хэцүү чадал байдгийг чи мэдэхгүй юм уу? Ингэхлээр нар бид хоёрын хүчин чадал ав адилхан байгаа биз дээ.

	Борхүү — Яагаад адилхан гэж? Нар танаас илүү юм байна шүү дээ.

	Мөс — Чи юу гэнэ ээ. Нарыг надаас илүү хэцүү гэв үү? Хөлдөөнө дөө, хөлдөөнө. Жавар аа! Шуурга аа! (дуудна) Та нар яагаад үүнийг хүнтэй, морьтой нь мөс болгочихгүй байна. (Шуугин исгэрэх салхины чимээг чагнана). Юу гэнэ ээ, хувцас нь дулаан, даага нь тарган учраас амархан хөлдөхгүй байна аа.

	Борхүү — Та, золбоотой, ажил нь гал дөл болсон хүнийг яаж ч чадахгүй шүү дээ. Үүнээс хойш тийм хүний дэргэд би хэцүү гэж битгий гайхуул, ичгэвтэр юм болно шүү.

	Мөс — Юу гэнэ, муу хар зулбасга. Салхи аа! Шуурга аа! (дуудна) Тэнгэр газрыг нийлүүлэн шуурч, эдний нүд чихийг нь таглаад эзгүй хээр, замгүй газар төөрүүлж орхи! (Салхи шуурга улам ширүүснэ). Жавар аа! Хүйтэн ээ! Одоо эднийг хөлдөөж хүйтэн болго!

	Борхүү — Бушуулъя, явъя.

	Даага — Юу гэнэ ээ, дуулдахгүй байна.

	Борхүү — Бушуул, явъя.

	Даага — Хаашаа? Төөрөөд хөлдвөл яана.

	Борхүү — Явахгүй бол харин хөлдөнө. Мөс нарнаас хэцүү юм байна шүү.

	Мөс — (Инээж) Ямар байна? Нар надаас хэцүү байна уу? Нар чинь одоо уулын цаагуур орж байна. Та хоёр мөдхөн ингэсхийгээд мөс болоод мод шиг гордойно.

	Борхүү — Яваад үзье, явахгүй бол үхэж мэднэ. Ган дөрвөн туурайнаасаа гал оч гаргаад давхи! Газрын хол усны уртыг туулаад давхи!

	Даага — Чи тогтохынхоо хэрээр тогтож үз. Би ч харайхынхаа хэрээр харайж, үүлтэй тэнгэрийн доогуур үзүүртэй модны дээгүүр дүүлэн нисээд байя. 

	(Шуурга улам догширч бүхнийг харанхуйлна. Тэгээд дахин тодроход байдал ихэд өөр болж тэд нарны оронд ирчихсэн байна)

	Даага — Бид хаана ирчих ээ вэ?

	Борхүү — Нарны оронд...

	Даага — Нар тэгээд хаа байна?

	Борхүү — Харин ээ, нар нь өөрөө алга уу даа. Яасан дулаахан сайхан юм бэ?

	Даага — Нээрээ дулаацаж байна. Тэр муу мөс жаврын эзэн хацар, бүх биеийг минь дагжтал чичрүүлж байсан шүү.

	Борхүү — (Эргэн тойрон харна) Яасан сайхан газар вэ? Өнгийн цэцэг нь өвч хивсэн дэвсгэр шиг, өнтэй сайхан улирал нь өрхт гэрийн доторх шиг. Нар аа! Нар аа! Нар аа!

	Нар — (Нар ирнэ). Нүдэндээ галтай, нүүрэндээ цогтой хүү, чи юу гээ вэ?

	Борхүү — Гэрэл гэгээ нь яасан гялбамаар юм бэ?

	Нар — За би чамайг гялбуулахаа байя (Гэрлээ намтгана). Одоо зүгээр үү?

	Борхүү — Зүгээр байна. Би одоо таныг харж чадаж байна.

	Нар — Тэгээд хэрэг зориг чинь хэнд, хэт нутаг чинь хаа вэ?

	Борхүү — Хэрэг зориг танд, хэт нутаг минь орчлонд. Би таныг хэцүү юү, үгүй юү гэж асуух гэж ирсэн юм.

	Нар — Хэцүү юү, үгүй юү гэнэ ээ. Би хэцүү биш, миний гэрэл илчинд газар орон баясдаг юм. Би түүнд нь дуртай. Миний гэрэл илч хоёроор агаар улирал бий болоод, бороо хур орж, амьдрахыг хүссэн амьд бодис бүхэн цэцэглэн хөгждөг юм. Би бас түүнд нь дуртай. Хар даа чи, миний ивээн тэжээж байгаа эд нарыг (гэхэд цэцэг, жимс, ургамал ногоо тэргүүтэн гарч, нар Борхүү хоёрт бүжиг өргөлөө)

	Борхүү — Та үнэхээр өршөөлтэй юм байна. Гэвч яах гэж уулын цаагуур тонгон тонгон гээд ордог юм бэ?

	Нар — Би уулын цаагуур орж байна уу, эсвэл уул миний цаагуур орж байна уу? Юм бүхний учрыг сайн мэдэх хэрэгтэй. Тэгвэл, хүний ухаан санаанд төөрөлдмөөр юм гэж ердөө байхгүй. Юу хэцүүг мэдэх гэж яваа бол цаашаа яваад бай. Эрээд бай. Магадгүй уул хэцүү байж.

	Борхүү — Та өөрийнхөө хэцүү, хэцүүгүй хоёрыг хэлж өгөхгүй юм биз дээ?

	Нар — Чи цаашаа яваад бай хүү минь, яваад бай. Хэн хэцүү юм бэ? гэдгийг олж мэд. Үзсэн юм далай, үзээгүй юм балай байдаг. Ихийг мэдэхийн тулд яваад үзээд байх хэрэгтэй. Магадгүй, газар уул хэцүү байж, газар уул хэцүү байхад цаашаа түүнээс илүү хэцүү юм байж болно. Тэгээд чухам хэн нь хэцүү юм бэ гэдгийг олж мэдвэл чамд ч хэрэг, хэнд ч хэрэг шүү дээ, мэдэв үү?

	Борхүү — Мэдлээ, нар гуай, юу нь хэцүү юм бэ гэдгийг олж мэдэхийн тул би яваад байя. Одоо уулнаас асууя. Уул юу гэж хэлэх нь вэ? (Наранд) Танд их баярлалаа, нар гуай (Мориндоо мордоно). Одоо ууланд очъё. За итгэлт сайн хөлөг минь, давхиад бай. Харвасан сум шиг нисээд бай. 

	(Дуулах нь)

	 

	Саарал хөөрхөн даага нь 

	Сайвар болоод жороо гэнэ 

	Унасан эзэн Борхүү нь 

	Ухаантай болоод сэргэлэн гэнэ.

	 

	Үлгэр цаашаа сайхан шүү 

	Үлгэр цаашаа сайхан шүү 

	 

	(Тэд нарны орноос нисэн одов.

	Гэрэл харанхуйлаад асахад Борхүү даагатайгаа нэг уулын дэргэд ирсэн байна)

	Борхүү — Энэ уулнаас асууя. Бидний эрж яваа юмыг хэлж өгөх бол уу, үгүй болов уу?

	Уул аа, та хэцүү юу? 

	(Цуурай хангинан эхэлтэл гэнэт их чимээ гарч, газар дэлхий донслон утаа тоос манарсаар уул хагарлаа. Тэр гарсан завсраар нь есөн өнгийн гэрэл цацруулсан эрдэнэс гялалзана)

	Даага — Уулын эзэн лусын хааныд ирчих нь энэ үү?

	Борхүү — Тийм шиг байна. Чи үүнийг хараач! Ямар гоё сайхан юм бэ.

	Даага — (Дорой дуугаар) Харж л байна. Юу юм бэ, энэ гялалзсан гялтганасан юмнууд чинь?

	Борхүү — Эрдэнэ. Эрдэнийн чулуу, бадмаараг, биндэрьяа, алт мөнгө, тана, оюу, цаашаа юу юу байдаг билээ дээ, тэр бүгд энэ байна. (Мориноосоо бууна). Үгүй мөн баян аа. Яасан тансаг сайхан эрдэнэ гэгч вэ. Магтаж хэлэхэд хэл минь богинодож, үг минь хүрэхгүй байна. (Эрдэнэ чулуу тэргүүтнийг барьж үзнэ). Бадмаараг, биндэрьяа, очир алмаас. Үгүй ээ, мөн баян хангай байна даа. Чи үзэж байна уу? (Даагаа ажиглана). Үгүй яагаад бие чинь чичрээд, байдал чинь дорой болчхов оо?

	Даага — Газрын хол, замын уртад өлсөж ундаасаад бие минь зүдэрчээ. Ээ дээ, би ч эрэлхэг эзэн чамдаа тэнцэж чадахгүй унаа шиг байна даа.

	Борхүү — Яалаа гэж дээ, хайрт хөлөг минь! Чи тэнцэх сайн хөлөг мөн байлгүй яах вэ. Харин чамайг харж харгалзахгүй байсаар ийм болгочихсон миний буруу. Би одоохон яваад ус олж ирье, эвий минь, хөөрхий даага минь, чи эндээ түр байж бай. (явж байснаа) Энд ус байна. (Өөрөө ууна) Яасан сайхан ус вэ? Ёстой л өнөө хүслийг хангагч чандмань эрдэнийн рашаан байна даа.
Хэний манаагүй л ундаасаж цангасан байна шүү (Морио усална).

	Даага — Нээрэн бие хөнгөрөөд, чадал, тамир ороод ирлээ.

	Борхүү — Энэ их өвс ногоо ид. Биеэ тэнхрүүлж чадал хүчээ нөхөж ав.

	Даага — Газар мэдэхгүй, хүн танихгүй газар та ганцаараа хаачих нь вэ?

	Борхүү —Үгүй, би холдохгүй, энэ сайхан эрдэнийг үзье. Цааш нь бас юу байдгийг ч үзье. (явав). 

	(Гэтэл чоно гарч ирнэ).

	Чоно — Аа! Чи муу миний нутгийн хил хязгаарыг аймшиггүй зөрчиж даваад, бүр орон гэрт минь халдах гэж зориглож ир ээ юү?

	Даага — Чоно гуай минь ээ! Би ямар ч санаагүй, эзнийхээ жолоог дагаад л энд ирсэн юм.

	Чоно — Ямар ч санаагүй гэнэ шүү. Эзнээ энд дагуулж ирээд, түүгээрээ намайг алуулах санаатай юу? Иднэ дээ чамайг. Одоохон сэвс яс хоёр болгоод хаячихъя.

	Даага — Дөрвөн хөл чинь хурдтай болоод, соёо шүд чинь хурц бол намайг барьж ид л дээ.

	Чоно — (Өөртөө) Юу гэнэ ээ. Харахгүй юу, энэ мууг! Хамуу нь сайн эдгэчхээд арьсандаа багтахгүй болтол таргалчхаад, одоо намайг басаж байгааг нь. Тэр цагт чамайг идээгүй нь болж, ингэж таргалсан чинь сайн. (Дааганд) Би нээрэн харайх хөлгүй, хазах шүдгүй болчихсон арчаагүй муу амьтан л даа. Түмэн агтын түрүү баймаар, мянган агтын манлай баймаар, сайхан саарал морь та, хаа хүртэл яваад хамаг биеэ ингэж хөлс болгоод ирэв ээ? Эдэлсэн морь нь ийм байгаа юм, эзэгнэсэн эзэн нь эрэлхэг баатруудын хошууч болж таарна даа.

	Даага — Түмэн агтын түрүү, мянган адууны манлай нь би биш ээ. Гэвч би магад одоо болох гэж байгаа юмыг гадарлаж байна.

	Чоно — И-ш тэгж битгий муу сана. Өтөлсөн муу өлөгчин чоно би хазаад шүд байхгүй, харайгаад хөл байхгүй шүү дээ. (сарвалзан байсаар гэнэт үсрэн дайрна)

	Даага — Аа тэр, тэгэхийг чинь мэдсэн юм аа! (гэсээр булгин бухан одлоо)

	(Уулын эзэн гарч ирэв).

	Уул — Хэн намайг дуудаад байна?

	(Борхүү ирлээ).

	Борхүү — Би таныг дуудсан юм. Та энд байсан юм уу?

	Уул — Ирсэн хэргийг чинь сонсъё.

	Борхүү — Би, юу хамгийн хэцүү вэ гэдгийг мэдэх гэсэн юм. Уул гуай, газар гуай та хэцүү юү? Надад хэлж өгөөч.

	Уул — Энэ дэлхий дээр оршиж байгаа хүн төрөлхтөн, адгуусан амьтан, араатан жигүүртэн, загас жараахай, хорхой шавж, ургамал тэргүүтэн, түмэн бодис цөмийг би төрүүлсэн юм. Надад байхгүй юм гэж огт байхгүй. Юу хүснэ вэ, есөн хүслийг чинь би хангаж чадна. Хар даа, энэ олон гэрлийг, энэ бол бүгдээрээ эрдэнэ, энэ үндэснүүд цөмөөрөө эм...

	Борхүү — Та үнэхээр баян юм байна, хангай минь

	Уул — Юу хэцүү вэ гэдгийг мэдэх гэж яваа бол би хэцүү биш ээ. Энэ их эрдэнэс баялаг байвч, үүгээрээ би юу ч хийж чаддаггүй. Чи бол хүн болж яваа хүүхэд байна. Сураглаад бай, яваад бай, тэгвэл юу хэцүү вэ гэдгийг мэдэж бололгүй яах вэ.

	Борхүү — Баярлалаа, баян хангай тандаа. Би сураглаад байя. Яваад байя.

	Уул — Тэг тэг хүү минь. Хүн гэдэг ариун нэрээ сайхан хадгалж, хүссэн санасан бүхэндээ заавал хүрч яв 

	(Уул далд орлоо).

	Борхүү — Үгүй, миний морь яачхав аа. Хаашаа алга болчхов. (Чимээ чагнана). Алга шүү (бодлого болж) намайг хаячхаад хаашаа алга болчхов. (гэнэт ухаарч) Мөрийг нь үзье (үзнэ). Яадаг билээ. Чоно хөөсөн байна (уйлна) Арай морийг минь идчихээгүй байгаа? 

	(Мөрөөр нь мөрдөн далд ороход гэрэл харанхуйлаад дахин тодорлоо. Сүртэй их ойн дунд мод ороосон ганц аварга могой байна. (далд) Гуруй гуруй гэх Борхүүгийн дуу сонстоно).

	Могой — (Унтаж байснаа сэрсэн мэт) Энэ юу вэ? Гэдэс өлссөндөө хий юм сонсогдож байна уу? Үгүй нэг амьтан явж байна. Хүн шив дээ. Хүн хүндээ хүүхэд байна. Ингэж зовлонгүй өөрөө яваад ирж байгаа хоолыг чинь аятайхан аргалж байгаад иднэ дээ. 

	(Борхүү ирнэ)

	Борхүү — Харанхуй ой дотор мөрийг нь ч оргүй алдчихлаа. Одоо би яана. Хаашаа гэж эрэх вэ, хайран морь минь (уйлна). Морьгүй эр далавчгүй бүргэдтэй адил гэдэг. Тэр би болжээ. Ингээд юу нь хэцүү вэ гэдгийгээ мэдэлгүй, зорьсноо ч гүйцээж чадалгүй явгарах нь ээ. Хайран морь минь, хөөрхөн даага минь

	(Аварга могой гарч ирлээ)

	Могой — Та, энэ дэлхий дээр юу хэцүү вэ гэдгийг мэдэх гэж яваа биз. Тэгээд хэн хэцүү байна?

	Борхүү — Хэн хэцүүг одоо болтол мэдэж чадаагүй л явна. Гэвч мэдэж болох байгаа.

	Могой — Аа тийм үү? Та наашаа яваад ир. Би хэлж өгье.

	Борхүү — Та нээрээ хэлж өгөх үү? (ойртоно)

	Могой — Хэлж өгнө, хэлж өгнө. Та бас жаахан нааш ир.

	Борхүү — Тэгээд юу нь хэцүү вэ?

	Могой — Юм бүрийг мэдээд чамд ямар хэрэгтэй юм бэ? Хамгийн хэцүү нь би байна. Мэдэв үү? Үгүй юу? 

	(Борхүүг ороогоод авлаа).

	Борхүү — Ёо ёо ёо! Та нээрээ хэцүү юм байна. Намайг тавьчхаач.

	Могой — Уухай, бас чамайг тавих уу? Тэгээд чи цаашаа яваад энэ дэлхий дээр хамгийн хэцүү нь юу вэ гэдгийг олох хэрэг үү? Үгүй, чамд үүнийг мэдэхийн хэрэг огт байхгүй. Ийм болохоор би чамайг иднэ дээ.

	Борхүү — Юманд учир, суманд гичир байдаг шүү дээ. Могой гуай, та намайг ямар шалтгаанаар буруутгаж идэх гэж байгаа билээ дээ.

	Могой — Хүчтэний дэргэд хүчгүй нь дандаа буруутай байдаг юм.
Чи бас юм бүрийн учрыг мэдэх гэж, сурах гэж явдаг биз. Тэр чинь бас буруу. Чамайг тавьж суугаад тавтайхан иднэ дээ. 

	(Могой олон дахин ороож авлаа. Борхүү бачимдан сандарна).

	Борхүү — Үзэж мэдэх гэсэн юмаа мэдэж чадалгүй ингээд хүнтэй морьтойгоо балардаг байжээ. Үхлээ би. Дотор минь... дотор минь давчдаад толгой минь эргээд байна. Морь минь ээ, чи хаачив аа. Нар аа, уул аа? Сайн сэтгэлтэй бүхэн минь ээ! Надад туслаач.

	Могой — Одоо чамд хэн ч тусалж чадахгүй, дууд дууд хоолойгоо сөөтөл дууд...

	Борхүү — Туслаач надад, амийг минь авраач! (муужирна).

	Могой — Үхэж байна уу даа. Одоо иднэ дээ.

	(Өндөр уулын орой дээр анчин гарч ирнэ)

	Анчин дуулах нь

	 

	Хойд уулаар авлалаа 

	Хомхой арслан барилаа. 

	Урд уулаар авлалаа.

	Уурт барсыг барилаа 

	Харьж явах замд минь 

	Харин чоно дайралдлаа.

	Барьж түүнийг аваад

	Баглаж хүлж орхилоо.

	Хөвчит нум минь эрчтэй.

	Хөнгөн сум минь даацтай

	Гар дүүрэн олзтой

	Гэр дүүрэн баяртай

	 

	Борхүү — (Сэргэж, дорой дуугаар) Энэ юуны дуу вэ? (чагнана). Хүний дуу байна. Хүн гуай, хүн гуай! Намайг авраарай!

	Анчин — Муухай муу хорт могой чи яаж байгаа юм? Тавь наад хүүхдээ, одоо бушуухан!..

	Могой — (Айж, Борхүүг тавина). Тийм ээ. Би энд байна. Анчин гуай, анчин гуай. Наад аюултай юмаа над руу битгий харуулаач дээ.

	Анчин — Дуугүй наашаа яваад ир.

	Могой — Өршөөж орхи л доо, анчин гуай. Өршөөж орхи.

	Анчин — Олон юм хэлээд байвал чинь, арван хэсэг таслаад хаячихна шүү. Бушуу наашаа яваад ир...

	Могой — Анчин гуай минь ээ, та өчүүхэн миний утсан чинээ улаан амиар юундаа дутах вэ дээ. Өршөөж орхи л доо.

	Анчин — Тийм ээ, үнэхээр би чиний амиар дутахгүй. Гэвч чамайг би тавьчих юм бол чи хэчнээн олон хүн амьтны амийг таслах бол доо?

	Могой — Үүнээс хойш, түүнээс цааш нэг ч амьтанд хор хүргэхээ байя!

	Анчин — (Уурлаж) Наашаа яваад ир.

	Могой — Надаар та яах юм бэ, анчин гуай?

	Анчин — (ширүүнээр) Яваад ир гэж байна шүү чамайг. Аа чи наашаа ирэх дургүй байна уу? Тэгвэл би өөрөө очихоос доо.
За босоцгоо. Намайг дагаад явцгаа 

	(гээд хадан дээрээс бууж ирэх нь араасаа арслан, барс, чоно гурвыг хөтөлжээ. Тэд хэдийгээр хойргошин явахгүйг бодовч анчны хүчтэй дугтралт, ширүүн зандралтад аргагүй явж ирлээ).

	Могой — (Борхүүд) Ямар ч гэсэн үхэхээсээ өмнө заавал чамайг иднэ дээ (ухасхийнэ).

	Борхүү — Тэр ч одоо өнгөрсөн байх шүү. Би дахиад яасан ч хууртахгүй (бүдүүн мод барин эсэргүүцнэ).

	Анчин — Сайн байна хүү минь, цохиод бай! Уухай, уухай, мөөн. Еэ харла аа, бие нь балчир болоод бяр тэнхээ нь бага юм байна. (Могой Борхүүг дахин ороох гэтэл) Чи наад хүүхдээ яах нь вэ? (гэж зандраад бууж ирэхэд могой сая арслан, барс, чоно тэргүүтнийг харна).

	Могой — Араатны хаан арслан хүртэл энэ анчинд олзлогджээ. Би одоо яах вэ?

	Анчин — Муухай муу хорт могой чи дуугүй энэ ногтонд ор.

	Могой — Би таны ногтонд орж яах юм бэ?

	Анчин — Тэгвэл эндээ арван хэд тастуулах уу?

	Могой — Арван хэсэг хэвтэх үү, ач тач үзэлцэх үү?

	Анчин — Үзэлцье. За үзэлцье. 

	(Анчин ташуураараа тас няс цохилон дайрна. Борхүү бас тусална. Тэгээд могойг муужруулан аваад ногтолно)

	Анчин — Ёх, ёх, өнөөдөр чинь их ч олзтой явлаа даа. Их олзныхоо хэрээр мөн ч их ядарлаа. Чи зоригтой, зүрхтэй сайн хүүхэд байна. Гэвч нас бага ийм хүн ганцаараа хамаагүй ингэж тэнэж болохгүй. Алив хүүхээ, ахыгаа энэ мөчрөөр сэвж жаахан сэрүүцүүлээд өгөөч.

	Борхүү — Тэгье, ачит ах минь. Би таны ачийг юугаар хариулах вэ?

	Анчин — Юуны ач мач яриад байна, чи? Зовж зүдэрсэн нэгийгээ туслан тэтгэх нь хүн төрөлхтний ёс. За дуугүй сэвээд бай.

	Борхүү — За за, ах гуай (Сэвж эхлэв). Морио олох юм сан. Морь минь яасан юм бол?

	Арслан — (Архиран уурлаж) Энэ муу хөх чоно надтай төрөл санаатай юм. Үхсэн хойноо төрөл садан бол доо. Анчин хүний өмнө айж хулчганаж байгааг нь. Хөдөлж чадахгүй байсаар байгаад ногтлуулчихлаа шүү.

	Чоно — Таныг ч бас ингээд авч яваа хүний дэргэд би яахвэ дээ. Үзэлцээд тулалдаад нэмэргүй шүү дээ.

	Барс — Нээрэн арслан гуай, энэ анчин, хүүхэд хоёрыг бид дийлэхгүй гэж үү?

	Арслан — (Барст) За, чи муу хулчгар, дуугүй бай. Чи ямар олигтой тулалддаг болоод тэр вэ? Би ч хэр чадлаараа л үзэлцэнэ л дээ.

	Чоно — Нээрэн, арслан гуай (ногтоо мултлахыг оролдоно).

	Арслан — Нэгэнт баригдаж олзлогдчихоод одоо яах юм бэ? Алуулах гээ юу?

	Барс — Бүгдээрээ нийлж байгаад нэгийгээ үзэлцэхгүй юу?

	Арслан — Дуугүй байцгаа. Энэ хүний сүр хүчинд бид нэгэнт дарагдаж гүйцлээ, одоо өнгөрсөн.

	Могой — Тэр үнэн. Арслан, барс, чоно тэргүүтнийг олзолж аваад хөтөлж яваа энэ хүний сүр жавхлан хэчнээн их байсныг нүдээрээ үзсэн би л бодож сэтгэж чадна даа.

	Арслан — Ертөнц дээр хамгийн ухаантай чадалтай нь хүн юм. Хэцүү ухаантай, дийлэгдэшгүй чадалтайгаа үзүүлэх гэж энэ урьдаар намайг, дараа нь барсыг, чоныг, аварга могой чамайг олзолж авлаа. Цаашдаа бүх араатан амьтныг энэ хүн эрхэндээ оруулна. Тэгээд алах аврахыгаа ч энэ хүн өөрөө мэднэ.

	Борхүү — Анчин гуай, та бүүр унтчих нь байна шүү.

	Анчин — Аа, энэ чинь нээрэн унтчих нь байна. Унтаж болохгүй, хүн ер нь нойрноосоо болж их юм алддаг юм шүү дээ, дүү минь. За боль. Боллоо, гялайлаа.

	Борхүү — Мэдлээ ах гуай, та энэ айхтар араатнуудаар яах юм бэ?

	Анчин — Гэртээ аваачиж ажил сурах сурахгүй хоёрыг нь үзнэ.

	Борхүү — Ах гуай, танаас би нэг юм асууя.

	Анчин — За юу вэ, хүү минь, би сонсъё.

	Борхүү — Хэн хамгийн ухаантай, хэцүү нь вэ?

	Анчин — Чи яах вэ?

	Борхүү — Би, хэн хамгийн хэцүү ухаантай болохыг л мэдэх гэсэн юм.

	Анчин — Би үлгэр домог болсон эрт үеийн хүн. Өөрийнхөө ухаантай хэцүү, хэцүү үгүй хоёрыг мэдэхгүй юм. (үзэгчдийг зааж) Харав уу? Энэ олон хүүхэд байна, эд л чамд хэлж өгч чадна даа. За баяртай. 

	(Даага унгалдах чимээ сонстоно).

	Борхүү — (Баярлаж) Миний морь байна. Гуруй, гуруй, гуруй.

	Анчин — Аа, энэ муу хөх чонын хөөж явсан тэр хөөрхөн саарал даага, чиний морь юм уу? Би үүнээс булааж аваад тавьчихсан юм.

	Борхүү — Тийм ээ, ах гуай. Гуруй, гуруй. Их сайн морь юм шүү.

	Анчин — Тийм шиг билээ. Гэвч чи их тусгүй хүүхэд байна даа. Үүнээс хойш морио амь шигээ хайрлан харгалзаж явах хэрэгтэй. За баяртай, дүү минь.

	Борхүү — Баяртай, ах гуай. 

	(Анчин арслан, барс, чоно, могой дөрвийг зандран ташуурдаж авч явлаа).

	Анчин — Чи ер нь сайн хүү байна. Хүссэн бодсондоо дандаа хүрч, хүн олондоо тустай хүн болоорой гэж ах нь ерөөе. За дүүгээ нэг үнсье. Баяртай, хүү минь.

	Борхүү — ( Хойноос нь даллана). Баярлалаа ах гуай. Би таны ачийг дандаа санаж явна. Таны сургаалыг хэзээ ч мартахгүй. Тэгээд энэ дэлхий дээр хэн нь ухаантай хэцүү юм бэ гэдгийг мэдээд танд хэлж өгнө. Гуруй, гуруй, гуруй (Морин төвөргөөн сонсогдоно) Гялай, гялай, морь минь ирж байна.

	(Даага давхиж ирнэ).

	Даага — Арай гэж амсхийгээд зогсож байсан чинь нэг муу чоно дайраад, ашгүй нэг анчин хүн амийг минь аварлаа.

	Борхүү — Тэр анчин чинь намайг ч бас аварсан. За хоёулаа үүнээс хойш хоромхон төдий ч салахгүй явъя. Хэрэв бид хоёр хоорондоо салах юм бол юу ч бүтээж чадахгүй. Харин амь насаа гээж болох юм байна. За сайн морь минь, яваад байя. Хэн хамгийн ухаантай хэцүү юм бэ гэдгийг хоёулаа заавал мэдэж авъя.

	Даага — Мэдэхээс нааш буцах ч үгүй дээ. За чи суухынхаа хэрээр тогтож суу, би ч харайхынхаа хэрээр харайя.

	 

	Саарал хөөрхөн даага нь 

	Сайвар болоод жороо гэнэ. 

	Унасан эзэн Борхүү нь 

	Ухаантай болоод сэргэлэн гэнэ.

	Үлгэр цаашаа сайхан шүү.

	Үлгэр цаашаа сайхан шүү.

	 

	Гэрэл дахин бүдгэрээд тодроход, тэр хоёр мөн гоё сайхан хийцтэй нэгэн сүмийн үүдэнд ирчихсэн байна. Доторх байдал зүйрлэшгүй уран сайхан, эргэн тойронд саруулхан, сүртэй догшин янз бүрийн бурхны хөрөг дүрсүүд харагдана. Түүнийг нэг өвгөн шинэтгэн будаж байна. Цан хэнгэрэг, бүрээ бишгүүрийн дуу алсад сонсогдоно.

	 

	Борхүү — Сайн байна уу Өвгөн гуай? Энэ юу вэ?

	Өвгөн — Сайн байна хүүхээ, энэ бурхаан.

	Борхүү — Аа, хамгийн хэцүү нь бурхан гэдэг чинь энэ үү?

	Өвгөн — Хэцүүг нь би мэдэхгүй юм даа. Бурхан нь л бурхан даа.

	Борхүү — (Бурхад ба өвгөнийг ажиглан ширтэнэ). Энэ орчлон ертөнц дээр бурхнаас өөр хэцүү юм байхгүй гэж надад нэг хүн хэлсэн юм. Тэгээд би бурхныг эрээд явсан чинь ердөө ч олдохгүй байсан. Өвгөн гуай, би энэ бурхнаас хэцүү юу, үгүй юу гэдгийг нь асууж мэдэх гэсэн юм.

	Өвгөн — Асууж мэдэх гэсэн юм аа? Энэ ертөнц дээр байгаа араатан жигүүртэн, адгуусан амьтан, хорхой шавж цөмд нь бурхан байгаагүй, ганцхан хүнд байдаг. Аливаа юм бүхэн үүсэлтэй төгсгөлтэй байдгийн адилаар бурхан бас үүссэн юм. Мөн тэгээд төгсөх юм. За чи асуу л даа.

	Борхүү — Олон бурхад аа! Та нар хэцүү юу? (Чимээ үл гарна). Бурхад аа! Та нар хэцүү юу? (Урьдын адил чимээгүй, Борхүү дахин дахин өндөр нам дуугаар асуусан боловч ямар ч чимээгүй байлаа). Энэ бурхад чинь дүлий юм биш байгаа?

	Өвгөн — За харав уу? Хэцүү байна уу? Үгүй байна уу? Дуу ч гарч чадахгүй байна шүү дээ.

	Борхүү — Миний асуусан асуулт бүрд бурхнаас бусад нь нар, уул, мөс, цөм хариулаад байсан шүү дээ. Өвгөн гуай! Бурхан яагаад хариу хэллэггүй юм бэ?

	Өвгөн — Тэд бол энэ орчлон дээр байдаг юмс, харин бурхныг бол хүн бүтээсэн учир оргүй хоосон зүйл юм. Бурхан гэж байхгүй. Бурхныг хүн зохион бүтээсэн юм. Урлаж хийсэн юм. Хүн төрөлхтний соёл, шинжлэх ухаан хөгжөөгүй байсан тэр цагт хүн өөрөө бурхныг зохион бүтээжээ.

	Борхүү — Мэдлээ, өвгөн гуай. Хүн ер нь хамгийн ухаантай хэцүү нь юм байна. Энэ ертөнц дээр байгаа хамаг гайхамшиг цөмийг хүн бүтээсэн юм байна. Тэгээд бас байгаль бодис, дэлхий ертөнцийн таагдашгүй түмэн таавар нууцуудыг дараа дараагаар нь тайлбарлаж байгаа юм байна. (Үзэгчдэд хандаж) За баяртай хайрт хүүхдүүд ээ, хүн хамгийн ухаантай хэцүү нь юм байна шүү. Би ч мэдлээ. Та нар ч лав мэднэ биз дээ! Энэ ертөнц дээр "Хэн нь ухаантай хэцүү вэ?" гэхэд хүн хамгийн ухаантай, хэцүү нь юм байна шүү. За явъя даа, даага минь. Явуут дуулах нь:

	 

	Саарал хөөрхөн даага нь 

	Сайвар болоод жороо гэнэ. 

	Унасан эзэн Борхүү нь 

	Ухаантай болоод сэргэлэн гэнэ 

	Үлгэр ингээд дууслаа.

	 

	(Явна)


ТӨГСГӨЛ

	Энэ жүжигт тоглогчид цөм хувцастайгаа оршлынхоо өвгөнийг тойрч суугаа харагдана.

	 

	Өвгөн — Хайрт хүүхдүүд ээ. Би та нарт монгол ардын үлгэр нэгийг л ярилаа. Та нарын өвөг дээдэс, манай эрэлхэг зоригт авьяас билиг төгөлдөр ард түмэн бол яруу сайхан түүхтэй, соёл, шинжлэх ухааны арвин их өвтэй юм. Манай сайхан эх орон ертөнц дахинаа үлгэр түүхийн орон гэгдсэн Араб, Иран, Армян орнуудаас яасан ч дутуугүй шүү. Манайд өдий төдий ид шидтэй эрдэнэ биндэрьяа болсон олон олон сайхан үлгэр домгууд бий. Түүнийг та нар сайн судалж эрхэмлэн цуглуулах хэрэгтэй.
Энэ орчлонгийн гайхамшиг болсон хүн төрөлхтөн бидэнд бас судлан мэдэх, шинжлэх олох түг түмэн сайхан нээлт хүлээж байна. Харин ганцхан юмыг сануулахад шинжлэх ухаан, эрдэм боловсролын оргилд хүрэхэд саяын үлгэрийн Борхүү шиг алжаал зүдрэлийг огт хайхрахгүй зүтгэх хэрэгтэй. За явцгаая. 

	(гэхэд тэд бүжгийнхээ хувцсыг тайлсан нь цөм улаан бүчээ хийсгэсэн пионерууд болно).

	Тэгээд дуулах нь

	 

	Бүхий олныгоо дуулаад 

	Бүгдээрээ жагсаад явахад 

	Бүрээ бөмбөрийн уриа 

	Бүхний зоригийг илчилнэ. 

	Эгнэсэн манай жагсаалд 

	Ид шидийн эрдэм 

	Ид хавын зориг 

	Эгнэгт цөм байдаг 

	Мөнх залуу хүн төрөлхтөн 

	Мөхөшгүй алтан хэлхээтэй 

	Өсвөрийн залуу бид 

	Үхэшгүй түүний цэцэг нь 

	(гэж дуулан пионерын ёслолоор батална)

	 

	Төгсөв.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


“Улсын Хэвлэлийн Газар” Улаанбаатар хотноо 1969 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “Ч. ОЙДОВ : ЗОХИОЛУУД – 1” номын ӨМНӨХ ҮГ

	Ч. Ойдов бол манай үеийн жүжгийн нэрт зохиолчийн нэг мөн. Тэр нь 1917 онд Өвөрхангай аймгийн Хайрхандулаан сумын нутаг Бичигт хэмээх газар малчин Чойжамцын хүү болон төржээ. Хурга ишиг хариулж, үлгэр оньсого сонсож, эцэг эхийн гар дээр хүмүүжиж, улмаар бага ангийн боловсролтой болж, эрдмийн хаалгыг анх татжээ. Эрийн цээнд хүрмэгц холбооны байгууллага, Улсын хөгжимт драмын театр, ардын арми, Монголын Зохиолчдын Хороо, «Үнэн» сонин зэрэг газар ажил хийж явжээ.

	Дөчөөд оны эхээр Улсын хөгжимт драмын театрын тайзны гэрэлтүүлэгчээр ажиллаж байхдаа зөвхөн тэмдэглэсэн зааврын дагуу өнгө гэрэл тохируулаад зогсоогүй, тайзны засал чимэглэлийн өрөлт жүжигчдийн сургуулилт, тоглолтыг гярхай ажиглаж, найруулагч, зураач нарын зөвлөгөөг анхааралтай сонсож, ойлгогдохгүй зүйлийн учрыг лавлан сонирхдог байжээ. Энэ нь саваагүй сониуч байдлаас биш, харин жинхэнэ авьяас билгийн үүднээс гарч, жүжгийн зохиол бичих сэн гэдэг сэтгэгдлийг төрүүлж байжээ. Ч. Ойдов хожим нь дурсаж бичихдээ: «Тайзан дээр гарч байгаа амьдралын явдал хэчнээн жирийн болох тутам, хүмүүсийн дүр байдал хэчнээн хүн төлөвөө олох тутам олны анхаарлыг татаж чаддаг... байна. Энэ мэтийг ажиглаж мэдсэний үндсэн дээр над анх зохиол бичих бодол төрсөн юм» гэжээ.

	Үлгэрийн сэдвээр Ч. Ойдовын анх туурвисан жүжгийн зохиол нь үзэгч олны анхаарлыг татаж, Октябрийн социалист их хувьсгалын 25 жилийн ойд зориулсан уран бүтээлийн уралдаанд гуравдугаар байр эзэлж билээ. Энэ нь зохиолчийн урам зоригийг хөгжөөж, уран бүтээлд амьдралаа зориулах замыг нээж өгсөн байна. Түүнээс хойш амьдралынхаа эцсийг хүртэл буюу 1963 оны 5 дугаар сар хүртэл хорь гаруй жил зохиол бичиж билээ. Манай нам засаг түүний уран бүтээлийг өндрөөр үнэлж «Алтан гадас» одон ба төрийн шагналаар шагнасан юм.

	Ч. Ойдов бол жүжгийн зохиолын бүх төрөл зүйлээр бичиж байлаа. Түүний бүтээл нь ардын явган үлгэр, баатарлаг туульс, манай орны хөрөнгөтний бус хөгжлийн замнал, социалист байгуулалтын үеийн түүхэн үе шат, ард түмний амьдрал тэмцлээс санаа авч сэдэвлэн бичсэн байна. Түүний зарим нь жирийн хүний амьдрал, хувь заяаны туульсыг хоёр гурван бүлэгт хувааж, ганцхан өдрийн явдлаар бараг нэг тайзнаа дүрслэн харуулсан сонгодог жүжгийн хэлбэртэй ч байна. Түүний жүжгүүд нь хэлбэр, төрөл, зүйлийн талаар ямар ч байлаа гэсэн ойлгомжтой бөгөөд үргэлж шинийг сэдсэн, сэргэлэн золбоотойгоороо онцлог билээ. Энэ бол зохиолчийн авхаалж самбаа, гярхай ажиглалт, цуцалтгүй эрэлч, уйгагүй хөдөлмөрч чанартай холбоотой билээ. Ч. Ойдов бол үргэлж шинийг хайж, ард түмнийхээ амьдрал, үзэл санаанд бий болж байгаа шинэ сэргэг зүйлийг уран бүтээлдээ тусган харуулахыг зорьж, энэ хэрэгтээ оюун ухаан, авьяас билиг, хүч чадлаа шавхан дайчилж явжээ. 

	Дөчөөд оны эцсээр юм сан. Нэг өдөр Ч. Ойдов:

	— Би урьд шөнө сонин зүүд зүүдэллээ. Намын хорооны нарийн бичгийн даргын тухай жүжиг бичиж байх юм би, гээд тэрхүү зүүдээ үлгэр ярьж байгаа юм шиг ярьж билээ. Тэр нь ерийн зүүд биш, жүжгийн сонин сайхан сэдэв болж болмоор байж билээ. Тийм учраас сонсогч нөхөд нь түүнийг аятайхан зүүд байна гэлцээд орхиогүй, жүжгийн зохиол болгон бичих зөвлөгөө өгч, санал бодлоо нэмэрлэцгээсэн юм. Тэрхүү зөвлөгөөн ч уран санаагаа баяжуулахад нь тус болсон байх. Ч. Ойдов, намын байгууллагын хашир догь ажилтнуудын туршлагыг хичээнгүйлэн судалж, материал цуглуулан намын ажилтны дүрийг тайзан дээр бүтээх гэж жил гаруй ноцолдсон тэр зохиолоо «Ардын депутат» гэж нэрлэн, Улсын хөгжимт драмын театрт өгч билээ. Тэгээд сэтгэл нь амарсангүй, театрын найруулагч, жүжигчин, мэргэжил нэгтэй нөхдийнхөө санал зөвлөгөөний дагуу ахин дахин засварлаж, зарим бүлэг, хэсгийг дахин шинээр бичсэн байна. Ингэж бичсэн жүжиг нь 1954 онд Улсын хөгжимт драмын театрын тайзнаа «Туяа» хэмээх нэртэйгээр гарч билээ. Одоо түүний хувилбаруудыг зэрэгцүүлэн үзэж байхад тун сонин. Зарим судлагч түүний бичсэн нэгэн жүжгийн хувилбаруудыг дан дангаар нь үзээд өөр өөр зохиол гэж андуурах ч явдал үзэгдэж байна. 

	Ч. Ойдовын уран бүтээл нь сэдвийн талаар өргөн билээ. Тэр нь үлгэр домгийн хэлбэрээр манай ард түмний өнгөрсөн үеийн амьдрал, тэмцлийн тухай жүжиг хэд хэдийг бичсэн байна. Тийм жүжгүүд нь ард түмнээ өмгөөлөн хамгаалах нинжин сэтгэл, ангийн чанараар дүүрэн. Түүнд жишээ болгож «Жаргалыг хүссэн Мөнхөө», «Далан худалч», «Алиа Тогмид» зэрэг жүжгийн зохиолыг хэлж болно. МАХН-ын Төв Хорооны Улс Төрийн Товчооноос дөчөөд оны эцсээр гаргасан нэгэн тогтоолд: «Нөхөр Ойдов, ардын аман зохиолын материалаар бүтээсэн хоёр жүжгийг бичиж, тэдний гол хүнд нь жинхэнэ хөдөлмөрчин ард түмэн ба түүний төлөөлөгч Мөнхөө, Сэнгээг гаргажээ» гэж тэмдэглэсэн байна. 

	Ч. Ойдов, орчин үеийн сэдвээр бичсэн жүжгүүддээ энхрий хайрт эх орноо өмгөөлөн хамгаалах ариун үйлсэд амь биеэ зориулж яваа ардын армийн дайчид, энх цагийн бүтээн байгуулах хөдөлмөрт хэцүү бэрхээс шантралгүй зүтгэж амжилт гаргаж буй малчин, ажилчин, сэхээтэн олны амьдрал, тэмцлийн тухай уран хошин, хөгжил баясалтайгаар өгүүлж байна. Монголын утга зохиол судлагч, Зөвлөлтийн эрдэмтэн Л. К. Герасимович бичихдээ:

	«Ойдов орчин үеийн сэдэв бүхий жүжгийн зохиолдоо өнөөдрийн монгол хүний шударга үйлс, сайхан амьдрал, социалист ёс суртахууны хуулиар амьдрах эрмэлзлийг тусган үзүүлж чадсан юм» гэжээ. 

	Германы фашизмыг эсэргүүцсэн ЗХУ-ын эх орны их дайны үес манай ард түмэн улс орноо батлан хамгаалах хүчийг бэхжүүлэх, зөвлөлтийн ард түмний ялалтыг түргэтгэх ариун үйлсэд бүхнийгээ зориулж байсан түүхтэй. Ийм үед Ч. Ойдов «Миний баясгалан» хэмээх жүжгийн зохиол бичиж, ард түмнийхээ тэрхүү ариун үйлс, шударга үзэл санааг тусган харуулсан юм. ЗХУ-ын эх орны их дайны үе дэх манай ард түмний сэтгэл санааг илэрхийлж, уул жүжгийн гол баатар Жамсран ярихдаа:

	«Туслахгүй яах вэ дээ. Чиний нөгөө худалдаж авъя гэж хоргоогоод байдаг уургын хээрийг саяхан нэмж тусалсан. Миний морь ч зугтсан юмыг хөөхдөө гаргадаггүй юм шүү дээ. Германчуудыг хөөхөд ч харин Берлинд нь хүрэхээс цааш буцахгүй байх аа!» гэж байна. Ингээд Жамсран, улс орноо батлан хамгаалах хэргийг бэхжүүлэх ариун үйлсэд өөрийн биеэр зүтгэх гэж ардын хувьсгалт цэргийн албан хаахаар баяртай явж байна. 

	Дэлхийн хоёрдугаар дайны голомт унтарч, шударга хүн төрөлхтөн удтал хүлээсэн энх цагийг тэмцэл ялалтаараа олж авсан билээ. Энэ үед хөдөлмөрч хүн бүрийн сэтгэл тэнийж, энх тайвныг хамгаалан, бүтээн босгох хөдөлмөрт урам зоригтой орцгоосон түүхтэй. Ч. Ойдов оюун билиг, үзэг цаасаа эн тэргүүн энх цагийн бүтээн байгуулах хөдөлмөр лүү чиглүүлж «Зам» хэмээх жүжиг бичсэн билээ. Зохиолч энэхүү жүжигтээ алс бөглүү хөдөө нутгийн хоцрогдлыг хөдөлмөр тэмцлээр халж, малчин түмнийг гэгээрүүлэн соёлжуулж, социализмын замыг тавих гэсэн намын бодлого, ард түмнийхээ хүсэл эрмэлзлийг тусгажээ. Доной, Дондов нарийн үзэл санаа бол шарын шашинд мансуурч явсан мансуурлын шувтарга, Галт, Удвал нарын үзэл санаа бол шинэ үзэл санааны ялалт мөн. Ч. Ойдов энэ жүжигтээ:

	 

	«Цаст уулын ноён оргил 

	Цайрч сайхан харагдаж байна. 

	Цаашид дэвших манай хөгжил 

	Цаст уулаас өндөр байна» 

	 

	гэж бахархан дуулжээ. 

	«Зам» хэмээх жүжигт зохиолчийн дүрслэн харуулсан зам болон зөвхөн хөсөг тээврийн зам биш, харин хамтын хөдөлмөрийн ялалтын зам, соёл, шинжлэх ухааны хөгжлийн зам мөн байлаа. 

	Хот хөдөөд их барилгын ажил өрнөж, мэргэжилтэй барилгачдыг бэлтгэх явдал ид бужигнаж байх үес Ч. Ойдов «Цолмон» хэмээх жүжгийн зохиол бичсэн юм. Зохиолч энэ жүжигтээ байшин барилгын ажил бүх нийтийн хэрэг болж байгааг харуулжээ. «Цолмон» бол агуулга гүн, дүрслэл тод билээ. Ийм учраас тэр нь зөвхөн барилгачдын зүрх сэтгэлийг төдийгүй, хөдөлмөрч хүн бүрийн сэтгэл санааг догдлуулж, урам зоригийг нь хөгжөөх увдисыг өөртөө шингээсэн жүжиг юм. Жирийн нэгэн ажилчин эмэгтэй Цэрэндэжид бичихдээ: «Би энэ жүжгийг 1952 оны 11 дүгээр сарын 18-нд Улсын хөгжимт драмын театрт үзээд ёстой л бидний эмэгтэйчүүдийн хэн маань ч гэсэн ийм болох ёстой гэж бодсон билээ» гэжээ. 

	Манай орны хөдөө аж ахуйд хамтран ажиллах, нэгдэлжих хөдөлгөөн өглөөний нарны туяа шиг орон даяар түгж, хөдөө аж ахуйд социалист үйлдвэрлэлийн харилцаа ялж байсан түүхэн өдрүүдэд Ч. Ойдов «Нэгэн өдөр» хэмээх хошин жүжиг туурвисан юм. Энэ жүжигт нэг нь бүгдийнхээ төлөө, бүгд нь нэгийнхээ төлөө зүтгэх үзэл санаа нийтийн хүртээл болж, нэгдлийг бэхжүүлэх талаар манай намаас тавьж байсан бодлого биеллээ олж, социалист ёсоор ажиллаж амьдарч сурахад нь сэхээтнүүд үзэл санаа, зохион байгуулалтын дэмжлэг тусалцааг малчдад үзүүлж буйг дүрслэн харуулсан байна. 

	Ч. Ойдов, шинэ нийгмийн үзэл санаа, шинэ ёс суртахуунаар нэвтэрхий кино, өгүүллэг, найруулал, тэмдэглэл, тууж олныг бичсэн юм. Тэр нь «Их жанжин Сүхбаатар танаа» хэмээх кино зохиолдоо ардын хувьсгалын анхны өдрүүдэд хязгаар нутгийн хөдөлмөрчид хэрхэн хувьсгалжиж, Ардын Намын Төв Хороо, чин зоригт Сүхбаатартай хэрхэн холбоо барьж буйг дүрслэн харуулжээ. 1945 оны ариун дайны өдрүүдэд Ч. Ойдовын бичсэн сурвалжилга, тэмдэглэлүүд нь манай алдарт армийн дайчдын эрэлхэг баатарлаг явдал, энэрэнгүй үзэл санааг дурайлгаж байна. Ч. Ойдов, тухайн үед чухал шаардагдаж байсан сэдвээр жижиг үзэгдэл, шог гараа, өгүүллэг олныг туурвижээ. 

	Ч. Ойдов ингэж ард түмнийхээ амьсгаа, эх оронч, интернационалч үзлээр амьсгалж, цаг үетэйгээ ямагт цуг урагшилж явсан зохиолчийн нэг юм. МАХН-ын Төв Хорооны Улс Төрийн Товчооноос театрын тухай гаргасан нэгэн тогтоолд: «Жүжгийн зохиолчдын тэргүүний нэгэн болох Ойдов нь одоо үеийн сэдвийн талаар их бөгөөд үр бүтээлтэй ажиллаж байна» гэж тэмдэглэсэн бий. Ч. Ойдов «Солонго» хэмээх жүжгийн гол баатар бөгөөд зүрхний хүнд өвчтэй Солонгын үгээр өөрийнхөө санаж сарвайж явдаг зүйлээ илтгэж хэлэхдээ: «Миний төрж өссөн говь нутаг, та нарын гуч гаруй жил галыг нь түлж, хогийг нь цэвэрлэж байсан сургууль одоо ямар болоод байна вэ? Ард түмнийхээ гавьяа бүтээлийг би өвчтэй ч гэсэн хөндлөнгөөс нь хараад зүгээр зогсож байхад сэтгэл минь түвдэхгүй. Ганц мөр нотоор боловч тэмдэглэж тэдэнд тэнцэхүйц юм бүтээж өгөхийг оролдох хэрэгтэй» гэжээ. 

	Ч. Ойдов бол намын бодлого, амьдралын хөдөлгөөнийг соргогоор ажиж, ямагт урагшаа харж зохиол бүтээлээ туурвиж явжээ. Түүний уран бүтээлийн гол нь шинэ хуучны зөрчлөөр дүүрэн бөгөөд эерэг баатрууд нь зүй ёсоор шинийг сэдэж, сэдсэнээ хэрэгжүүлэх гэж мэрийж явдгаараа онцлог билээ. Гадаад дотоодын харгисуудын мөрдөлт, хавчилтыг түмэн олныхоо дэмжлэг туслалцаатайгаар зориг самбаа, эрэлхэг баатарлагаар даван туулж, хувьсгалжиж буй олныхоо захиаг жанжин Сүхбаатарт гардуулж яваа хатуужил тэсвэртэй, үнэнч шударга Ариунаа, барилгын хүнд хүчир ажлыг хөнгөвчлөх гэж мэрийж, барилгачин нөхдийнхөө хайр хүндэтгэлийг олж яваа даруу, хичээнгүй Цолмон, хүний төлөө мэдлэг чадвараа зориулж, эмнэлгийн ухааныг нарийн эзэмшин, цээжний хөндийн мэс заслыг амжилттай хийж буй тусархаг, нинжин сэтгэлтэй Ганбат, хувийн өмчийн хомголзол, бичиг үл мэдэхийн харанхуйгаас ангижирч хамтын хүч, эрдмийн ачийг амсаж яваа, хөнгөн шаламгай, хөхиүн хөгжилтэй Насандулам нарын дүр бол үзэгч, уншигч олны сэтгэл санаанд хоногшжээ. 

	Ч. Ойдовын урлан бүтээсэн дүр, үзэл санаа нь түмэн олонтойгоо хамт амьдарч, ажил үйлсийн нь зөвлөгч болж байна.

	Одоо авьяас билигт зохиолч Чойжамцын Ойдовынхоо туурвин бүтээсэн зохиолын өвийг цуглуулж хоёр боть болгон хэвлүүлэх гэж байна. Түүний нэгдүгээр ботид жүжгийн зохиол, хоёрдугаар ботид жижиг үзэгдэл, шог гараа, кино зохиол, өгүүллэг, тууж, найруулал тэмдэглэл хэвлэгдэнэ. Түүний дотор урьд тоглож хэвлэж байгаагүй нэлээд зохиол орно. 
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